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§ 1. ზოგადი განმარტება

ქართველთა ცხოვრება, იგივე ქართლის ცხოვრება საქართლოს და ქართველთა ისტო-
რიას ნიშნავს. ასე ეწოდება შუა საუკუნეებში შექმნილ ქართულ ისტორიულ თხზულებას, რო-
მელშიც ქრონოლოგიური თანმიმდევრობით გადმოცემულია საქართველოს ისტორია უხსოვა-
რი, მითოსური ხანიდან XVII ს–ის ჩათვლით, ხოლო ზოგიერთ, გვიანდელ (XVIII ს. ბოლო-XIX 
ს. პირველი ნახევარი), ხელნაწერში თხრობა XVIII ს–ის 40–იან წლებამდეც მოდის. 

ასეთი ხანგრძლივი ისტორიული პერიოდის მომცველი მატიანე ერთდროულად და ერთი 
ავტორის მიერ, ცხადია, არ დაწერილა. თხზულების ერთ-ერთი ანდერძ-მინაწერის ცნობით: 
„წიგნი ესე ქართველთა ცხოვრებისა ვიდრე ვახტანგისამდე აღიწერებოდა ჟამითი-ჟამად“... 
ასე აყალიბებს მემატიანე თავის თვალსაზრისს თხზულების ვახტანგ გორგასლამდელი ნაწი-
ლის შექმნაზე, რითაც აღნიშნულ მონაკვეთში განთავსებული ისტორიული მონათხრობის სხვა-
დასხვა ავტორის მიერ სხვადასხვა დროს დაწერას გვამცნობს.

ტრადიციულად განასხვავებენ ორ, „ძველ“ და „ახალ“ ქართველთა ცხოვრებას. ახალი 
ქართველთა ცხოვრება XVIII ს–ის პირველ მეოთხედში წარმოიშვა. ის, ვახტანგ VI-ის მიერ 
ქართველთა ცხოვრების ტექსტის გამართვა-შევსების მიზნით შექმნილი „მეცნიერ კაცთა“ კო-
მისიის რედაქციული მუშაობის ნაყოფია. ამ კომისიაში შესულ „მეცნიერთა“ ერთმა ჯგუფმა, 
ქართველთა ცხოვრების სხვადასხვა ხელნაწერის ურთიერთშეჯერების საფუძველზე, გამართა 
თხზულების ტექსტი, სახელდობრ, დროთა განმავლობაში გადამწერთა მიერ დამახინჯებული 
ადგილები გაასწორა. ამავე დროს, ტექსტში შეიტანა არაერთი ახალი მასალა, უმთავრესად, 
წმინდანთა ცხოვრებები (საკითხი უფრო დაწვრილებით გაშუქებულია, აქვე, თავი III, §3). 
იმავე კომისიის მეორე ჯგუფმა, რომელსაც ბერი ეგნატაშვილი ხელმძღვანელობდა, შეავსო 
ქართველთა ცხოვრების ქრონოლოგიური ხარვეზი - არსებულ ტექსტს XIV-XVII სს. ისტორია 
დაუმატა. ქართველთა ცხოვრების ამ, ვახტანგ VI-ის მიერ შექმნილი კომისიის ხელიდან გა-
მოსულ ვერსიას, იმავე ვახტანგისეულ რედაქციას და შემდგომ მის საფუძველზე შექმნილ გავ-
რცობილ-გადაკეთებულ რედაქციებს ახალ ქართველთა ცხოვრებას უწოდებენ (ვრცლად იხ. 
გრიგოლია 1954, გვ. 197-325). 

ქართველთა ცხოვრების იმ ვერსიას, რომელსაც ვახტანგ VI-ის „მეცნიერ კაცთა“ კომი-
სიის რედაქცია და განვრცობა არ განუცდია და, შესაბამისად, რომლის თხრობაც უძველესი 
(მეფობამდელი) ხანიდან დაწყებული გიორგი ბრწყინვალის მეფობამდე, ანუ 1318 წლამდე 
პერიოდს მოიცავს, ვახტანგისეულისაგან განსასხვავებლად ძველ ქართველთა ცხოვრებას 
უწოდებენ. ახალი ქართველთა ცხოვრება თუ ვახტანგ VI-ისა და მის „მეცნიერ კაცთა“ კომი-
სიის ხელიდანაა გამოსული, ძველი ქართველთა ცხოვრება, მნიშვნელოვანწილად ლეონტი 
მროველის (XI ს.) სახელს უკავშირდება. მას ეკუთვნის თხზულების ახალი შესავალი - ცხოვრე-
ბა ქართველთა მეფეთასა პირველთაგანთა მამათა და ნათესავთა, აგრეთვე, ნინოს მიერ ქარ­
თლის მოქცევის ვრცელი თხრობა, რომელიც მან ტექსტში მანამდე არსებული ქართლის მოქ-
ცევის მოკლე თხრობის ნაცვლად შეიტანა და არჩილის წამების განვრცობილი, უფრო ზუსტად, 
ახლად დაწერილი ჰაგიოგრაფიული თხზულება, რომელიც ამავე წამების შესახებ არსებულ 
მოკლე და მშრალ ინფორმაციას ჩაენაცვლა. მიუხედავად იმისა, რომ ლეონტის არ ეკუთვნის 
ძველი ქართველთა ცხოვრების უდიდესი ნაწილი - ტექსტი ჯუანშერ არჩილის ძის ცხოვრების 
თხრობით დაწყებული (VIII-ის 60-იანი წლები) და, პირობითად, ჟამთააღმწერლად წოდებუ-
ლი მემატიანის თხრობით დამთავრებული (1318 წლამდე ამბები), ქართველთა ცხოვრების ამ 
ე. წ. „ძველ“ რედაქციას, თამამად ლეონტისეული რედაქცია შეიძლება ვუწოდოთ. 

მართლაც, ლეონტისეულმა შესავალმა, ფაქტობრივად, თხზულება კონცეპტუალურად 
გარდაქმნა. ეს გარდაქმნა შეეხო ქართველთა ისტორიის ძირეულ საკითხებს, როგორებიცაა: 
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ქართველებისა და ქართული ენის წარმოშობა, ისევე როგორც ქართლის პირველი მეფე-
ების - აზოსა და ფარნავაზის წარმომავლობა. ლეონტისვე ეკუთვნის უძველესი დროიდან 
[დ]არჩილის წამების1 შესახებ მოკლე ინფორმაციის ჩათვლით, ანუ VI საუკუნის შუა წლებამდე 
ისტორიის შესახებ ჯუანშერისეული თხრობის საფუძვლიანი რედაქტირება. ისევე, როგორც 
ქართველთა ცხოვრების ერთ-ერთ ხელნაწერში არსებული მეფეთა და ერისმთავართა (VI 
ს-ის II ნახევარი - VII ს-ის I ნახევარი) მშრალი ჩამონათვლის შევსება (აღნიშნულ საკითხებს 
ქვემოთ უფრო ვრცლად შევეხებით). 

სამწუხაროდ, ამ სამუშაოს შესრულების დროს, ლეონტის მიერ დაშვებულ იქნა მნიშვნე-
ლოვანი შეცდომები. მან ვახტანგ გორგასლის შვილები - დასავლეთ საქართველოში სპარსე-
ლების წინააღმდეგ მებრძოლი უფროსი ვაჟი დარჩილი (გვიანდელ ხელნაწერებში არჩილად 
ქცეული) და მისი უმცროსი ძმა მირი (მირდატი) არაბობის პერიოდის ქართლის ერისმთავრის, 
სტეფანოზ III ბაკურიანის შვილებად - უფროს ვაჟ მირად და მის უმცროს ძმა არჩილად გაიაზ-
რა, ისევე, როგორც სტეფანოზ II ადარნასეს ძე და სტეფანოზ III ბაკურიანი ერთ პიროვნებად 
მიიჩნია. ამიტომაც, დარჩილისა და მირის შესახებ თხრობა ამ, სინთეზური სტეფანოზის შემ-
დეგ მოათავსა. ტექსტს თან გადმოჰყვა ჯუანშერისეული ანდერძ-მინაწერიც, რომელიც ლეონ-
ტიმ, თავის მხრივ, განავრცო. 

ამ ორ, ტრადიციულ (ძველ და ახალ) ვერსიას, უცილობლად, არქაული ქართველთა 
ცხოვრებაც უნდა დაემატოს. ეს უკანასკნელი დამოუკიდებლად არ შემოგვრჩა. თუმცა, მისი 
სტრუქტურა, ისევე როგორც მასში მოთავსებული თხრობა, ერთი მხრივ, შემოკლებული, კონ-
სპექტური სახით შემოინახა ქრონიკამ, რომელიც მოქცევაჲ ქართლისაჲს შესავალს ქმნის, 
და კიდევ უფრო შემოკლებული სახით არსენ ბერის ნინოს ცხოვრების ბოლოთქმამ, მეორე 
მხრივ, ლეონტის მიერ გავრცობილი და რედაქტირებული სახით ძველი ქართველთა ცხოვრე-
ბის იმ მონაკვეთმა, სადაც ალექსანდრე მაკედონელის შემოსევიდან მოყოლებული, ვახტანგ 
გორგასლის შვილების - დარჩილისა და მირდატის (მირის) მმართველობით დამთავრებული, 
ამბები (კახეთის „მეფეებისა“ და ერსმთავრების შესახებ თხრობის გამოკლებით) გვეძლევა. 
არქაულ ქართველთა ცხოვრებას ჯუანშერისეული ქართველთა ცხოვრებაც შეიძლება ვუწო-
დოთ (დაწვრილებით იხ. ქვემოთ, თავი IV, §3, §4).

1 ამ საკითხს ქვემოთ საგანგებოდ ვეხებით, ახლა კი მხოლოდ აღვნიშნავთ, რომ, როგორც ამ მიმართულებით 
ჩაღრმავებულმა კვლევამ წარმოაჩინა, წამება, სინამდვილეში, მოხდა მეფე დარჩილ ვახტანგ გორგასლის ძისა, 
რომელიც VI ს-ის პირველ ნახევარსა და შუა წლებში მოღვაწეობდა და არა ერისმთვარ არჩილ სტეფანოზის 
ძისა, რომელიც VIII ს-ის მოღვაწე იყო.
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§ 2. ქართველთა ცხოვრების სახელწოდებები

თხზულება, თვით ქართველთა ცხოვრების ხელნაწერებში, ისევე, როგორც სხვა ქართულ 
წერილობით წყაროებში, სხვადასხვა სახელით გვხვდება, რომლებიც ტიპოლოგიურად შეიძ-
ლება ორ ძირითად ჯგუფად დავყოთ. I ჯგუფი მოიცავს სახელწოდებებს, რომლებსაც ქართვე-
ლებისა და საქართველოს ისტორიის მნიშვნელობა აქვთ: ქართველთა ცხოვრება, ცხოვრება 
ქართველთა, ქართლის ცხოვრება, მატიანე ქართლისა, მატიანე ქართველთა ცხოვრებისა. 

სახელთა ამ რიგში, როგორც ვხედავთ, აქცენტი კეთდება ქვეყანასა და ხალხზე – მატი-
ანე, ცხოვრება, ისტორია – სინონიმებია. რაც შეეხება პოლიტიკურ და გეოგრაფიულ ცნებას 
„ქართლი“, ის IX–X სს–ში საქართველოს მნიშვნელობით იხმარებოდა, ვინაიდან სახელწო-
დება „საქართველო“ იმხანად ჯერ წარმოქმნილი და, მით უფრო, დამკვიდრებული, არ იყო. 
ამგვარად, I ჯგუფში გაერთიანებული სახელები საქართველოსა და ქართველთა ისტორიას 
გულისხმობენ.

თხზულების სახელწოდებების II ჯგუფი წინა პლანზე მეფეებსა და მათ მოღვაწეობას აყე-
ნებს: მეფეთა ცხოვრება, ამბავი 

2 მეფეთა, წიგნი მეფეთა, გუჯარი მეფეთა, რაც მეფეთა ისტო-
რიას ნიშნავს (იხ. სანაძე, 1999, გვ. 98–109).

ჩამოთვლილი სახელწოდებებიდან ყველაზე ძველი ქართველთა ცხოვრებაა. ის, როგორც 
ქვემოთ ვნახავთ, ჯერ კიდევ, VI ს–ის მოღვაწისა და ქართველთა ცხოვრების პირველშემქმნე-
ლის, ჯუანშერ ჯუანშერიანის ანდერძ-მინაწერში იხსენიება. 

ამავე სახელს უწოდებს აღნიშნულ თხზულებას საქართველოს კათოლიკოს - პატრიარქი, 
ცნობილი მოღვაწე და მოაზროვნე ნიკოლოზ გულაბერიძე (1156–1178 წწ.) თავის თხზულება-
ში - სვეტიცხოვლის საკითხავი: 

„რამეთუ ვინ გამოწულილვით მეძიებლობდეს დასაბამსა და ვინაობასა და 
სადაობასა ნეტარისა მის ნინოსასა, წიგნი იგი ხელად მიიღენ აღწერილი 
მოწერილობით მოთხრობისათვის ქართველთა ცხოვრებისა და მისგან 
გეუწყოს ყოველივე აღმავსებელად ჩვენისა ნაკლულოვანებისა“ (საბინინი, 
1882, გვ. 73).

ამავე სახელწოდებით იხსენიებს ამ თხზულებას XIII ს–ის სომეხი ისტორიკოსი სტეფანოზ 
ორბელიანი3: 

„აჰა ესერა ვსცანთ მცირედ რამე ცხოვრებისაგან ქართველთასა“ 
(ორბელიანი, 1978, გვ. 29). 

აღსანიშნავია, რომ სტეფანოზ ორბელიანი ქართველთა ცხოვრების გვერდით ამავე თხზუ-
ლების სახელწოდების მეორე ვერსიას - ქართლის ცხოვრებასაც იყენებს (ორბელიანი, 1978, 
30, 117). XII ს–ის სომხური თარგამანიც წიგნს ორივე სახელწოდებით იხსენიებს (ქცძსთ., 1953, 
გვ. 208). ქართველთა ცხოვრებას უწოდებს თხზულებას არჩილ მეფის მეტაფრასული წამებაც: 

2 პ. ინგოროყვა შეეცადა დაესაბუთებინა, რომ „ამბავი“ სრულიად კონკრეტული ჟანრის თხზულების 
აღსანიშნავად იხმარებოდა და მას ეპიკურ-ისტორიული რომანი უწოდა (ინგოროყვა, 1939, გვ. 409, 419). 
ამ მიმართულებით წარმოებულმა კვლევამ ეს არ დაადასტურა. სახელწოდებების: „ამბავი“, „მატიანე“, 
„ცხოვრება“ ურთიერთშენაცვლებადობა და სხვადასხვა ჟანრის შემთხვევაში გამოყენება, აშკარას ხდის, რომ 
სამივე ზოგადი ხასიათის სახელია და არა რაიმე კონკრეტული ჟანრის თხზულების აღმნიშვნელი (Аласаниа, 
1984, გვ. 55).

3 სტეფანოზ ორბელიანი წარმოშობით ქართველი იყო. ის გიორგი III-ის დიდმოხელის, ივანე ორბელის ოჯახს 
ეკუთვნოდა, რომელიც გიორგი III-მ ღალატის გამო ამოწყვიტა.
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„ვითარცა მოგვითხრობს მატიანე ქართველთა ცხოვრებისა“ (ყუბანეიშვილი, 
1946, გვ. 248)

სახელწოდება ქართლის ცხოვრება პირველად თავს იჩენს XII ს–ის I ნახ–ში, დემეტრე I–ის 
თანამედროვე საეკლესიო მწერლის - არსენ ბერის წმინდა ნინოს ცხოვრების მეტაფრასულ 
რედაქციაში: 

 „შემდგომად4 ფრიადნი ჭირნი მოიწინეს სპარსთაგან ქართველთა ზედა, და 
ფრიადნი სულნი მოსწყჳდნეს და ქვეყანანი დაიპყრნეს და ფრიადნი იწამნეს 
სახელისათვის ქრისტესისა... ამას ყოველსა ქართლისა ცხოვრებისა წიგნი 
ვრცელად მოგჳთხრობს“ (არსენ ბერი, 1971, გვ. 48). 

თხზულება ამავე სახელწოდებით მოიხსენიება ერთი საუკუნის შემდეგ (1263 წ.) შედგენილ 
საეკლესიო კრების მიმართვაში დავით VI–ისადმი (დავით ლაშას ძე), სადაც ვკითხულობთ: 

„სამოცდამეათხუთმეტენი შვილნი ხართ თქვენთა გუართანი და რომელი 
მეფე თქვენთა ოდენთა ჭირთა, ღუაწლთა და განსაცდელთაგან არა 
ჴსნილა, ვითა ღმერთსა, თქუენსა მჴსნელსა თქვენ უჴსნიხართ და ამ 
სამოცდაათხუთმეტთა თქუენთა გარდასრულთა მეფობასა შიგან უფროჲასი 
და უმრავლესი ჟამი ამისაგან უძნელესი და უბოროტესი ყოფილა, ვითა 
ქართლისა ცხორებაჲ გამოაჩენს“ (ქსძ,5 1970, გვ. 162). 

სახელწოდება ქართლის ცხოვრება თხზულებას IX–X სს–ში უნდა დარქმეოდა, როდესაც 
„ქართლის“ მნიშვნელობა ისე გაფართოვდა, რომ ის კონკრეტული რეგიონის სახელწოდე-
ბიდან ქართული მხარეების შემკრებლობითი შინაარსის ცნებად იქცა (თუმცა, თავისი ვიწრო 
მნიშვნელობაც დღემდე შეინარჩუნა), რასაც X-XI სს. გასაყარიდან „საქართველო“ ჩაენაცვლა 
(იხ. მენაბდე, 1953). აღნიშნულ საუკუნეებში „ქართლის“ მნიშვნელობის გაფართოების კლა-
სიკური გამოხატულებაა გიორგი მერჩულის (X ს.) სიტყვები: 

„ქართლად ფრიადი ქვეყანაჲ აღირაცხების, რომელსაცა შინა ქართულითა 
ენითა ჟამი შეიწირვის და ლოცვაჲ ყოველი აღესრულების, ხოლო 
კჳრილეჲსონ ბერძნულად ითქმის, რაც ნიშნავს - უფალო შეგვიწყალენ“ 
(მერჩულე, 1963, გვ. 290). 

XV ს-ის ბოლოს ერთიანი ქართული სახელმწიფოს დაშლის კვალდაკვალ ტერმინი 
„ქართლის“ მნიშვნელობა კვლავაც დავიწროვდა და ის მხოლოდ ერთ-ერთი ქართული სა-
მეფოს მნიშვნელობამდე დავიდა. მიუხედავად ამისა, საქართველოს ისტორიის ამსახველი 
ამ თხზულების სათაურად, ინერციით კვლავაც იხმარებოდა ქართლის ცხოვრება. პარალე-
ლურად, არც სახელწოდება ქართველთა ცხოვრება მისცემია დავიწყებას. ასე უწოდებს მას 
თხზულების XVIII ს–ის ზოგიერთი ხელნაწერის ანდერძ-მინაწერიც, მაგ. ერთ-ერთი ნუსხის მი-
ნაწერში თეიმურაზ ბაგრატიონი გვაუწყებს: 

„ქ. ამაღლებულის მეფის გიორგის ძემან თეიმურაზ ვინათხოვრე წიგნი 
ესე ქართველთა ცხოვრება მაღალ ღირსის წინამძღვრის ევთუიმისაგან“ 
(გრიგოლია, 1954, გვ. 171).

XVIII ს–ის დასაწყისში თხზულების შევსება–რედაქტირების თვალსაზრისით მნიშვნელოვა-
ნი სამუშაო ჩაატარა ქართლის მეფის, ვახტანგ VI-ის „მეცნიერ კაცთა“ კომისიამ.6 მან თხზუ-

4 იგულისხმება ვახტანგ გორგასლის შემდგომი ხანა.
5 ქსძ - ქართული სამართლის ძეგლები
6 კომისიის მუშაობის შესახებ იხ. ქვემოთ, თავი III, §3.
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ლების სათაურად იმხანად უფრო გავრცელებული ვერსია - ქართლის ცხოვრება აირჩია და 
ამით ის, ფაქტობრივად, დააკანონა.

ამის შემდეგ, უკვე XIX – XX სს-ში ქართლის ცხოვრება, საქართველოს ისტორიის შემ-
ცველი ამ თხზულების, პრაქტიკულად, ერთადერთ სათაურად იქცა. გამონაკლისად მხოლოდ 
ვახუშტი ბაგრატიონის ნაშრომის ნიკო დადიანისეული ვერსია გვევლინება, რომელსაც მისმა 
ავტორმა ქართველთ ცხოვრება უწოდა. XX ს-ში თხზულების ბეჭდურმა გამოცემებმა მის სა-
ხელწოდებად ქართლის ცხოვრების დამკვიდრებას კიდევ უფრო შეუწყო ხელი.

დღევანდელი ქართველისთვის სახელწოდება ქართლის ცხოვრება სპეციალური განმარ-
ტების გარეშე გაუგებარი გახდა, ვინაიდან ტერმინმა „ქართლმა“ დიდი ხანია საქართველოს 
მნიშვნელობა დაკარგა და ის საქართველოს მხოლოდ ერთ ისტორიულ-გეოგრაფიულ რეგი-
ონთან - ქართლთან ასოცირდება. ამიტომ, შინაარსობრივად, ბევრად უფრო გამართლებუ-
ლია თხზულების სახელად ქართველთა ცხოვრება მივიღოთ. რა თქმა უნდა, სათაურის თვით-
ნებური გამოცვლა, წყაროებში სახელწოდების ამგვარი, პარალელური ვერსიის არარსებობის 
შემთხვევაში, სრულიად დაუშვებელი იქნებოდა. მაგრამ, ვინაიდან ქართველთა ცხოვრება 
აღნიშნული ისტორიული მატიანის დღეისათვის მივიწყებული, მაგრამ, თავის დროზე, რეალუ-
რად არსებული, ამასთანავე, ყველაზე უფრო ადრინდელი, თავდაპირველი ფორმაა, ამიტომ, 
ჩვენ სასურველად მიგვაჩნია მისი აღდგენა და დამკვიდრება.

მეორე ჯგუფის სახელებიდან (მეფეთა ცხოვრება, ამბავი მეფეთა, წიგნი მეფეთა, გუჯარი 
მეფეთა), უპირველეს ყოვლისა, ყურადღება გვინდა შევაჩეროთ გუჯარი მეფეთასა და წიგნი 
მეფეთას ურთიერთმიმართებაზე. ორივე ეს სახელწოდება გვხვდება საკუთრივ ქართველთა 
ცხოვრებაში, აქედან, პირველი იხსენიება VIII ს–ის I ნახევრის ამბების თხრობაში, მეორე კი 
- XIV ს–ის ანონიმი ავტორის, ჟამთააღმწერლის ასწლოვან მატიანეში. მემატიანე ბიზანტიის 
კეისარს - ლეონს აფხაზთა ერისთავისადმი მიწერილ წერილში ათქმევინებს: 

„ყოვლადვე საზღვართა ქართლისათა ჩუენგან ქმნილ არს ვნება და 
მეფეთა მათთაგან ჩუენდა მომართ თანადადგომა და რგება. აწ ესე 
მესამე მსახურება და რგება დადვეს ჩუენ თანა საყდარსა ამას სამეუფოსა: 
პირველად ნათელი მიიღეს ჴელსა ქუეშე ჩუენსა; კუალად შემუსრვისაგან 
დაარჩინეს დიდი ქალაქი პონტოსა, და შორის ჩუენსა და შორის სპარსთა 
ყვეს მშჳდობა. რამეთუ იგივე ვახტანგ მეფე შუამდგომელ იქმნა, და ჴრმლითა 
მისითა უკმოუღო სამეფოსა ამას პალესტინე და ორი ნაწილი ჯაზირეთისა. 
აწ, თუმცა ღმერთსა არა მაგათ მიერ დაებრკოლა ბოროტი ეგე მტერი, 
შემომ-ცა-სრულ იყო ვიდრე კოსტანტინეპოლედმდე, და შვილთა შორის 
ნებროთისთა წარჩინებულ ყვნა ღმერთმან ეგენი, რამეთუ არა მოაკლდეს 
ნათესავსა მაგათსა ბრძენი გულისხმისმყოფელი და მბრძოლი, ვითარცა 
ესე მოგჳთხრობს ჩუენ აღწერილი გუჯარი, რომელსა შინა აღწერილ 
არიან მეფენი, წარჩინებულნი ტომებით და სოფლებით მათით“ (ქრ. 
ცხ., 1955, გვ. 239-240). 

აშკარაა, რომ ქართველი ისტორიკოსი ბიზანტიის კეისრის პირით ქართველთა ცხოვრების 
შინაარსის გათვალისწინებით გადმოგვცემს საქართველო–ბიზანტიის ურთიერთობებს პირვე-
ლი ქრისტიანი მეფის - მირიანიდან მოყოლებული ვახტანგ გორგასლის ეპოქის ჩათვლით, 
რომლის შესახებ ცოდნა ბიზანტიის კეისარს ვითომდა მიუღია გუჯარიდან: „რომელსა შინა 
აღწერილ არიან მეფენი, წარჩინებულნი ტომებით და სოფლებით მათით“. რაც თანამედროვე 
ქართულზე შემდეგნაირად ჟღერს: როგორც ამას მოგვითხრობს წიგნი, სადაც მოთხრობილია 
მათი წარმომავლობითა და სამფლობელოებით წარჩინებული (ქართველი) მეფეების შესახებ. 

ძველი სპარსულიდან შემოსული „გუჯარი“ შინაარსობრივი შესატყვისია ბერძნულიდან 
შემოსული „წიგნის“ და ორივე კი - ქართული „წერილისა“, რომელიც თავდაპირველად, ზო-
გადად ყოველგვარ დაწერილ ტექსტს გულისხმობდა (ანდრონიკაშვილი, 1966, გვ. 305–306; 
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აბულაძე, 1973, გვ. 103). გუჯარის მნიშვნელობა თანდათან დავიწროვდა და მოგვიანებით, 
XV ს–დან ჩვენში იურიდიული აქტის აღმნიშვნელ ერთ–ერთ ტერმინად იქცა (ჯავახიშვილი, 
1996, გვ. 408). მაგრამ ადრეული ხანისათვის „გუჯარი“ და „წერილი“ სინონიმებია, ორივე 
კი - წიგნის შესატყვისი. ამგვარად, გუჯარი მეფეთა და წიგნი მეფეთა სრულ შესატყვისებად 
გვევლინებიან და, ეჭვგარეშეა, რომ ორივე სწორედ ქართველთა ცხოვრებას გულისხმობს. 
ქართველთა ცხოვრება იგულისხმება სახელწოდებებში: ცხოვრება მეფეთა და ჰანბავი მეფე-
თა, რაც მეფეთა ისტორიას გულისხმობს და შინაარსობრივად წიგნი მეფეთას იდენტურია. 

დროთა განმავლობაში ქართველთა ცხოვრებამ, რედაქციული ჩარევის გზით, შინაარსის 
გაფართოება–გამრავალფეროვნება განიცადა. ერთ-ერთმა ავტორ-რედაქტორმა, ლეონტი 
მროველმა მირიან მეფის ცხოვრების ამსახველ ტექსტში ქართველთა მოქცევის შესახებ, მა-
ნამდე იქ არსებული მოკლე თხრობის ნაცვლად, ვრცელი ტექსტი შეიტანა. ამის შემდეგ ქარ-
თველთა ცხოვრება სამოქალაქო ისტორიის აღმნუსხავი წიგნიდან საეკლესიო ისტორიის გად-
მომცემ თხზულებადაც იქცა, ანუ, მასში მეფეთა ცხოვრება (საერო ისტორია) და საეკლესიო 
ისტორია - მოქცევაჲ ქართლისა გაერთიანდა. ამის შემდეგ, ზოგჯერ სახელწოდებები: წიგნი 
მეფეთა, ცხოვრება მეფეთა და ჰანბავი მეფეთა, ქართველთა ცხოვრებაში მოთხრობილ სა-
მოქალაქო ისტორიას, ანუ მეფეთა ისტორიას მიემართება, ხოლო მოქცევაჲ ქართლისა საეკ-
ლესიო ისტორიის უმთავრესი მოვლენის - ქართლის გაქრისტიანების შესახებ მოთხრობას. ეს 
კარგად ჩანს არსენ ბერის ანდერძ–მინაწერიდან: 

„ესე ნეტარისა ნინოჲს ცხორებაჲ შეუწყობელად და განბნეულად ქართლისა 
მოქცევასა თანა და ჰანბავსა მეფეთასა თანა აღრეულად სწერია“ (არსენ 
ბერი, 1971, გვ. 51). 

ეს თანამედროვე ქართულზე შემდეგნაირად ჟღერს: „ნეტარი ნინოს მოღვაწეობის ამბები 
ქართლის გაქრისტიანებისა და მეფეების შესახებ თხრობაში აღრეულად (შეუწყობლად, გაბ-
ნეულად) წერია“ (ანდერძ-მინაწერის გაგების შესახებ იხ. ჩხარტიშვილი, 1987, გვ. 117-118). 

ამ შემთხვევაში, არსენ ბერი თხზულების თემატურად განსხვავებულ ნაწილებს გუ-
ლისხმობს, რაც კარგად ჩანს ჩვენ მიერ, უკვე ზემოთ მოყვანილი ციტატიდან, სადაც იგივე 
არსენ ბერი გვამცნობს: 

„....ამას ყოველსა ქართლისა ცხოვრებისა წიგნი ვრცელად მოგვითხრობს“ 
(არსენ ბერი, 1971, გვ. 51). 

როგორც ვხედავთ, არსენ ბერი თხზულების ერთიან სახელწოდებად ქართლის ცხოვრე-
ბას ხმარობს, რაც შეეხება ანდერძ–მინაწერში მოხსენიებულ ქართლის მოქცევასა და მეფეთა 
ჰანბავს, ისინი აშკარად ქართლის ცხოვრების თემატურად განსხვავებულ ნაწილებს მიესადა-
გებიან (იხ. არახამია, 2002, გვ. 95) და არა დამოუკიდებლად არსებულ თხზულებებს, როგორც 
ამას კ. კეკელიძე ფიქრობდა (კეკელიძე, 1957, გვ. 190, შენიშვნა 1). 

მეფეთა წიგნი და მეფეთა ცხოვრება რომ ერთი და იმავე მნიშვნელობით იხმარება, ამა-
ზე მეტყველებს საკუთრივ ქართველთა ცხოვრების, კერძოდ, ჟამთააღმწერლის თხზულების 
ერთი ადგილი, სადაც მემატიანე, რაჭის ერისთავის, კახაბერ კახაბერის–ძის დავით რუსუდა-
ნის ძისაგან (დავით ნარინი 1248–1293 წწ.) განდგომის ამბავს მოგვითხრობს (ვციტირებთ 
ქართველთა ცხოვრების XVII ს–ის ფრაგმენტიდან, სადაც ეს წინადადება უკეთაა დაცული): 

 „კახაბერი, რომელი იყო თესლით ბოროტი, ვითარ გვაუწყებს წიგნი მეფეთა, 
ნაქმართა ბაღუაშისთა და ნათესავთა მისთა“ (სილოგავა, 2009, გვ. 7). 

ვინაიდან ცნობები ლიპარიტ ბაღვაშის, მისი შვილებისა და მემკვიდრეების საქმიანობის 
(„ნაქმართა“) შესახებ სწორედ, ქართველთა ცხოვრებაში, კერძოდ, აშოტ კურაპალატიდან 
დავით აღმაშენებლის ცხოვრებამდე ისტორიის ამსახველ მონაკვეთსა და შემდგომ, თვით და-
ვით აღმაშენებლის ისტორიაშია განთავსებული, ბუნებრივია ვიფიქროთ, რომ წიგნი მეფეთა 
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აქ ზოგადად ქართველთა ცხოვრების სინონიმად გამოიყენება. 

როგორც უკვე აღვნიშნეთ, ქართველთა ცხოვრება სხვადასხვა დროს, სხვადასხვა ავტო-
რის მიერ დაწერილი მონაკვეთებისაგან შედგება, რაც ისტორიკოსთა დიდ ნაწილს საიმისოდ 
განაწყობს, რომ აღნიშნულ ძეგლს ისტორიულ თხზულებათა კრებული უწოდოს.

სინამდვილეში ქართველთა ცხოვრებას, განსაკუთრებით, დავით აღმაშენებლის ცხოვ-
რების ჩათვლით, კლასიკური გაგებით, ისტორიულ თხზულებათა კრებულად ვერ მივიჩნევთ, 
ვინაიდან, ძველ ქართველ ისტორიკოსებს, ყოველ მოცემულ შემთხვევაში, ახალი ისტორიული 
თხზულება ე. წ. „ისტორიულ კრებულში“ კი არ შეჰქონდათ, არამედ მას ისე გადაამუშავებ-
დნენ, რომ ქართველთა ცხოვრების განვრცობისას გადაბმისა და გაგრძელების კვალი წაე-
შალათ. რაც შეეხება ქართველთა ცხოვრების დავით აღმაშენებლის შემდგომ მონაკვეთს, აქ, 
მცხეთური რედაქციის ნუსხებში (მარიამისეული, მაჩაბლისეულის ძველი ნაწილი, 1697 წლის 
ნუსხა), გადახრა შეიმჩნევა ისტორიულ თხზულებათა კრებულად ქცევისაკენ, ვინაიდან დავით 
აღმაშენებლის მეფობის ამსახველ ნაწილს, ნუსხათა ერთ ჯგუფში, ქრონოლოგიის დარღვე-
ვით მიუმატეს სუმბატ დავითის ძის ცხორება და უწყება ბაგრატონიანთა, ნუსხათა სხვა ჯგუფში 
თამარის პირველი ისტორიკოსის ისტორიანი და აზმანი შარავანდედთანი და ოთხი მეფის 
ისტორიის აღმწერი მოკლე ქრონიკა (ისტორიოგრაფიაში ლაშა­გიორგის დროინდელი მატი-
ანის სახელით ცნობილი), შემდეგ, აგრეთვე ქრონოლოგიის დარღვევით, იოანე ზედაზნელისა 
და მისი მოწაფეების ცხოვრება შეიტანეს. მოგვიანებით „მეცნიერ კაცთა“ კომისიამ თხრობის 
ქრონოლოგიური მთლიანობა აღადგინა (იხ. ქვემოთ). ამგვარად, ქართველთა ცხოვრება არ 
არის კრებული, თუმცა ის მრავალავტორიანი თხზულებაა, რომლის მიზანი იყო არა სხვადას-
ხვა ავტორის მიერ დაწერილი თხზულებების ერთ კრებულად შეკვრა, არამედ საქართველოს 
ისტორიის თხრობის შემცველი ერთიანი, გაბმული თხზულების შექმნა. რაც შეეხება კრებულს, 
ძველ ქართველ მწიგნობრებს კრებულის შექმნის პრინციპის არცოდნას ნამდვილად ვერ და-
ვაბრალებთ. მათ არც კრებულების შედგენის ტრადიცია აკლდათ, გავიხსენოთ, თუნდაც, შატ-
ბერდის კრებული, საყოველთაოდ ცნობილი ჰიმნოგრაფიული კრებულები, სადაც ნაწარმოე-
ბები მკვეთრადაა გამიჯნული ერთმანეთისაგან. ასე რომ, ძველმა ქართველმა მწიგნობრებმა 
კრებულის შედგენა კარგად უწყოდნენ. როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, ქართველთა ცხოვრება 
სავსებით შეგნებულად იწერებოდა, როგორც ერთიანი წიგნი, ისტორია, ცხოვრება.

ამგვარად, ქართველთა ცხოვრება ისტორიული თხზულებების კრებულად ვერ ჩაითვლე-
ბა, ამას გვკარნახობს მისი დანიშნულება. ეს კი, როგორც უკვე ითქვა, ქართველთა ერთიანი 
მწყობრი ისტორიის შექმნა-წარმოჩენა იყო. 

რაც შეეხება ქართველთა ცხოვრების მრავალავტორიანობას, უფრო მეტი სიზუსტისათვის 
უნდა აღვნიშნოთ, რომ ეს მრავალავტორიანობა კრებულისათვის დამახასიათებელი მოვლე-
ნა როდია, სადაც თითოეულ ნაწარმოებს თუ ავტორი არა, საკუთარი მკვეთრად გამოხატუ-
ლი დასაწყისი და დასასრული აქვს, არამედ, განმვრცობ-მემატიანეთა მიერ წინამორბედთა 
ისტორიული ქრონიკები იმ ზომაზეა რედაქტირებული, რომ ისინი ერთიანი, გაბმული ისტორი-
ული თხრობის ორგანულ მონაკვეთებად იქცნენ, რის გამოც, ამ ქრონიკების ერთ დროს დამო-
უკიდებელ თხზულებებად არსებობის კვალი ან პირწმინდად წაშლილია, ან საკმაოდ ძნელად 
შეიმჩნევა.
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§ 3. ქართველთა ცხოვრების მნიშვნელობა

ძველ ქართულ საისტორიო წყაროს - ქართველთა ცხოვრებას - ქართულ ისტორიოგრა-
ფიაში უნიკალური ადგილი უჭირავს. მართალია, ქართული ეპიგრაფიკული, ნუმიზმატიკური 
თუ დოკუმენტური ძეგლები, ზოგჯერ, უფრო ზუსტ და კონკრეტულ ცოდნას გვაძლევენ საქარ-
თველოს ისტორიის ამა თუ იმ საკითხზე, მაგრამ მათი მონაცემები, ამ წყაროთა ტიპოლოგიუ-
რი თავისებურებიდან გამომდინარე, თუნდაც მხოლოდ ინფორმაციული თვალსაზრისით, ვერ 
შეედრება ცოდნის იმ მოცულობას, რასაც ქართველთა ცხოვრება საქართველოს ისტორიის 
შესახებ გვთავაზობს. 

ეს მით უფრო თვალსაჩინო იქნება, თუ გავიხსენებთ, რომ ქართველთა ცხოვრების შემ-
დგენელი ისტორიკოსები, გარდა ადგილობრივი წერილობითი ძეგლებისა, უხვად იყენებდნენ 
სხვა ხალხების ენებზე (არამეულ, სპარსულ, ბერძნულ, ლათინურ, არაბულ, სომხურ და სხვ.) 
შექმნილ ისტორიულ თხზულებებს, რომლებშიც ამ ხალხების ქართველებთან ურთიერთობის 
ისტორია იყო ასახული. ყოველივე ეს ქართველი ისტორიკოსების არაორდინარულ განსწავლუ-
ლობაზე მეტყველებს. ამით ძველი ქართული ისტორიოგრაფია, კერძოდ, ქართველთა ცხოვ-
რება საგრძნობლად განსხვავდება ბერძნულ-ბიზანტიური ისტორიოგრაფიისაგან, რომელიც 
მხოლოდ საკუთარ წყაროებს ეყრდნობა. ამავე კუთხით, ქართველთა ცხოვრება საგრძნობ-
ლად განსხვავდება ძველი სომხური ისტორიოგრაფიისგანაც - ქართველი ისტორიკოსების 
მიერ სომხური თხზულებების გათვალისწინების ხარისხი ბევრად აღემატება ამ უკანასკნელ-
თა მიერ ქართული წყაროების ცოდნა-გამოყენების ხარისხს. იმასაც თუ გავითვალისწინებთ, 
რომ საკუთრივ ქართველთა ცხოვრების მიერ გამოყენებული სომხური თუ ბერძნულენოვანი 
თხზულებებისა და, შესაბამისად, მათში არსებული ინფორმაციების გარკვეული ნაწილი თვით 
ორიგინალების ენებზე აღარ შემოგვრჩა ან შემოგვრჩა საგრძნობლად შეცვლილ-რედაქტი-
რებული სახით, მაშინ ქართველთა ცხოვრებაში შემონახული ცნობების მნიშვნელობა კიდევ 
უფრო თვალნათელი გახდება. 

მაგალითისათვის ძვ. წ. I ს-ის 30-20-იან წლებში მიმდინარე ქართველ-სომეხთა ომის 
ქართველთა ცხოვრებისეული აღწერა შეიძლება მოვიყვანოთ. ამ შემთხვევაში, ქართველთა 
ცხოვრების წყარო უნდა იყოს ძვ. წ. I ს-ის II ნახევრის ქართველ-სომეხთა ომის ამსახველი 
ფრიად ძველი და, როგორც ჩანს, ამბების თანადროული ქრონიკა, რომელიც, საფიქრებე-
ლია, თავდაპირველად ბერძნულად ან არამეულად იყო დაწერილი, ხოლო შემდგომში სომ-
ხურად ითარგმნა. ამ სომხურენოვანი ტექსტიდან უკვე ქართველი მემატიანე სარგებლობს, 
თუმცა აღნიშნული ომის შესახებ ქართველთა ცხოვრებაში დაცული ინფორმაციები ბევრად 
აღემატება იმას, რამაც მოვსეს ხორენაცის სომხეთის ისტორიაში პოვა ასახვა. ამ ომის შესა-
ხებ თხრობა სომხური საზოგადოებისათვის, როგორც ჩანს, ნაკლებ პრიორიტეტულობის გამო, 
საკუთრივ მოვსეს ხორენაციმ (ან მისმა გვიანდელმა რედაქტორმა), თავის წყაროსთან შედა-
რებით, მნიშვნელოვნად შეამოკლა. ასე რომ, თუ არა ქართველთა ცხოვრება, მოვსეს ხორე-
ნაცის აღნიშნულ საკითხზე ფრიად ბუნდოვანი თხრობის გამო, სომეხი უფლისწულის, ზარენის 
დატყვევება-გათავისუფლების, ისევე, როგორც თვით ომის მიზეზების, მსვლელობისა და ეტა-
პების შესახებ ბევრს ვერაფერს გავიგებდით. რაც შეეხება ქართველ მემატიანეს, ქართველთა 
მიერ მოპოვებული საბოლოო გამარჯვების გამო, მან ამ ომის პერიპეტიების შესახებ თხრობა 
ქართველთა ცხოვრებაში ბევრად უფრო გავრცობილი - სრულყოფილი სახით შეიტანა. ასეთი 
მაგალითი არაერთი შეიძლება მოვიყვანოთ.

აქვე გვინდა აღვნიშნოთ, რომ გარდა კონკრეტული ისტორიული ინფორმაციისა, რასაც 
ქართველთა ცხოვრება გადმოგვცემს და, რასაც ჩვენ, პირობითად, ამ ძეგლის მატერიალურ 
მხარედ მოვიაზრებთ (ფაქტები, მოვლენები), არანაკლებ ღირებულია მისი სულიერი ასპექტი, 
ანუ მსოფლაღქმა (ფილოსოფია) - ყოველივე ის, რაც ქართველთა ცხოვრებას შაუსაუკუნოვანი 
ჩვეულებრივი ქრონიკა–მატიანეებისაგან განასხვავებს და მას ქართველი ხალხის ეროვ ნული 
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ცხოვრების, მისი ეროვნული ცნობიერებისა და მისი სახელმწიფოებრივი ისტორიის ამსახველ, 
კონცეპტუალურად გამართულ, მწყობრ და სისტემურ ძეგლად აქცევს. 

ქართველთა ცხოვრების სულიერი ასპექტის კვლევისას არ უნდა დავივიწყოთ, რომ, ამ 
შემთხვევაში, შედარებით ნაკლები მნიშვნელობა აქვს ძეგლში გადმოცემული ცალკეული 
ფაქტების სიზუსტეს (თუმცა ქვემოთ დავინახავთ, რომ, მნიშვნელოვანი ქრონოლოგიური თუ 
სხვა სახის აღრევებისდა მიუხედავად, ქართველთა ცხოვრების მიერ მოწოდებული ინფორ-
მაციის უდიდესი, მათ შორის IX საუკუნის წინარე პერიოდის მომცველი ნაწილი სრულ ნდობას 
იმსახურებს). 

ქართველთა ცხოვრება, რომელიც თვითონ წარმოადგენდა ქართველი ხალხის სულიე-
რი განვითარებისა და სიმწიფის ნაყოფს, თავის მხრივ, უდიდეს გავლენას ახდენდა შუასაუ-
კუნეების ქართველის ცნობიერების ჩამოყალიბებაზე. მის მიერ სამყაროში საკუთარი თავისა 
და მშობლიური ქვეყნის ადგილის გააზრებასა და დამკვიდრებაზე. ქართველთა ცხოვრებამ 
უდიდესი როლი შეასრულა ქართველი ხალხის ეროვნული თვითშეგნების ჩამოყალიბების, 
ეროვნული სიამაყისა და პატრიოტიზმის გაღვივების, ქართველთა შორის ზოგადსაკაცობრიო, 
ჰუმანური იდეალების დამკვიდრების საქმეში. როგორც ჩანს, ამიტომაც უწოდებდნენ მას ჩვენი 
წინაპრები „წმინდა“ და „პატიოსან წიგნს“, რაც, არსებითად, მის წმინდა წერილთან გათანაბ-
რებას ნიშნავდა. ნ. ბერძენიშვილის ხატოვანი თქმით: „შუა საუკუნეების ქართული ცივილიზა-
ცია ემყარებოდა სამ სვეტს:“ სახარებას, ვეფხისტყაოსანს და ქართლის ცხოვრებას (ბერძე-
ნიშვილი, 1966, გვ. 7).

ქართველთა ცხოვრება უბრალოდ ისტორიულ მოვლენათა აღმნუსხველი ქრონიკა რო-
დია, მიუხედავად იმისა, რომ მისი ცალკეული შემადგენელი ნაწილები სხვადასხვა ისტორი-
ულ პერიოდში და სხვადასხვა ავტორის მიერ იქმნებოდა, მას ახასიათებს ერთიანი, მწყობრი 
მსოფლაღქმა, რომელიც მაღალ ეთიკურ-ფილოსოფიურ და მორალურ-ზნეობრივ კატეგო-
რიებს ემყარება. ამდენად, შეუძლებელია ქართველთა ცხოვრების როლისა და მნიშვნელო-
ბის გადაჭარბებით შეფასება ახალგაზრდა თაობის აღზრდის საქმეში. ამ თვალსაზრისით, 
ქართველთა ცხოვრება მუდამ თანამედროვე და აქტუალური იქნება, ისევე, როგორც მარად 
თანამედროვე და უბერებელია ის ზოგადსაკაცობრიო ჰუმანური იდეალები, რომლებსაც ის 
ქადაგებს (იხ. ქვემოთ, თავი XI - ქართველთა ცხოვრების მსოფლაღქმა). 

მიუხედავად იმისა, რომ ქართველი ხალხის ისტორია ურიცხვ მტერთა წინააღმდეგ დამო-
უკიდებლობისათვის ბრძოლის უწყვეტ ჯაჭვს წარმოადგენს, მგზნებარე პატრიოტიზმი, სამშობ-
ლოს დაცვის, მისთვის თავგანწირვის მაღალი ზნეობრივი პათოსი ქართველთა ცხოვრებაში 
არასოდეს გადადის მტრისადმი პათოლოგიურ სიძულვილში, არ კნინდება მდაბიურ ავსიტ-
ყვაობამდე. ქართველი ისტორიკოსები არ ცდილობენ ქართველი კაცის აზროვნებაში მისი 
მეზობლისადმი თუ შორიდან მოსული დამპყრობლისადმი მტრობისა და სიძულვილის გაღვი-
ვებას. ქართველთა ცხოვრება, შეძლებისდაგვარად, ყოველთვის ცდილობს დაგვიხატოს პი-
რუთვნელი, ობიექტური სურათი. 

ამ მხრივ საინტერესოა ჯალალ ად-დინის ქართველთა ცხოვრებისეული დახასიათება. 
როგორც ქრისტიანი და ქვეყნის პატრიოტი, მემატიანე შეძრწუნებულია იმ ძალადობით, რაც 
ხორეზმელმა დამპყრობელმა თბილისის აღების შემდეგ ქალაქში დაატრიალა:

„ხოლო არა შემინდობს ტკივილი გულისა მოჴსენებად თუ ვითარ იქმნეს 
ხუარაზმელნი შინაგან ქალაქსა... რამეთუ ესეოდენ მძჳინვარედ იწყეს მოს-
ვრად, ვითარ ჩჩვილნიცა ძუძუთაგან დედისა აღიტაცნიან და წინაშე დედისა 
ქვაზედა დაანარცხიან, და რომელსამე თუალნი წარსცჳვდიან და რომელ-
სამე ტჳნი დაეთხიის და უკანის დედანი მოიკვლოდიან; ბერნი უწყალოდ 
ფოლოცთა7 შინა ცხენთა მიერ დაითრგუნვოდეს, ჭაბუკნი დაეკვეთებოდეს, 

7 ქუჩა. ფოლოცთა შინა - ქუჩებში




